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Información importante de seguridad
ADVERTENCIA: Lea detenidamente estas instrucciones de seguridad antes de usar el producto por
primera vez y guarde las instrucciones como referencia futura. Lea toda la información de seguridad que
aparece debajo antes de usar este netbook.

1. Para la prueba de descarga electroestática (ESD) test del EN55035, se descubrió que el
funcionamiento manual (cambiando el interruptor ENCENDIDO/APAGADO) es necesario para
volver al funcionamiento normal tal y como se prevé tras la prueba.

2. Este producto no es un juguete. Mantener fuera del alcance de los niños. Si lo operan niños, siempre
debe supervisarlos un adulto.

3. Guarde este producto alejado de mascotas.
4. Advertencia: Este netbook está equipado con una batería de litio; siga estas instrucciones:

Precaución

¡No intente abrir el producto! El dispositivo puede contener piezas con una alta tensión mortal.
¡No la exponga al calor, agua, humedad o luz solar directa!
¡Cárguela únicamente con el adaptador original que se suministra con este producto!
No intente sustituir la batería del netbook usted mismo; puede dañar la batería que puede provocar un
sobrecalentamiento y lesiones. Solo un ingeniero cualificado debe sustituir la batería de iones de litio de
este netbook y debe reciclarse o eliminarse de forma separada a los residuos domésticos. No incinere la
batería.
Solo personal cualificado debe reparar o realizar mantenimientos.

5. Para reducir el riesgo de fuego o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la
humedad. Este aparato no debe estar expuesto a goteos o salpicaduras de agua y no se debe
colocar ningún objeto lleno de agua, como jarrones, sobre el aparato.

6. El adaptador de conexión directa se utiliza como dispositivo de desconexión y deberá poder
accionarse fácilmente. Asegúrese de que hay espacio alrededor de la toma de alimentación para
disponer de un acceso fácil.

7. La temperatura de funcionamiento y almacenamiento del producto es de 0 grados Centígrados a 40
grados Centígrados. Entornos que se encuentren por debajo y por encima de esta temperatura
pueden afectar al funcionamiento.
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1.  Botón de alimentación: _Púlselo para encender o apagar el ordenador
     También puede pulsar este botón para activar o desactivar el modo de suspensión.
2.  Cámara frontal: Para uso de webcam, imágenes y vídeo
3.  Pantalla táctil
4.  Teclado
5.  Indicador: 
     1. Bloqueo de mayúsculas. Se iluminará en verde cuando el bloqueo de mayúsculas esté 
         activado.
     2. Indicador de carga. Se iluminará en rojo cuando el ordenador esté cargándose.
     3. Luz de encendido. Se iluminará en verde cuando el ordenador esté encendido.
6.   Indicador de carga: Se iluminará en rojo cuando esté cargándose.
7.   Base de carga CC: Use el cargador de 19 V/3 A incluido.
8.   Puerto USB
9.   Interfaz Mini HDMI: para conectar un monitor externo o un TV.
10. Puerto USB-C.
11. Toma de auriculares.
12. Puerto USB.
13. Ranura de tarjeta microSD.
14. Altavoces.
15. Ranura SSD: Abra el ordenador e inserte una unidad SSD M.2.
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Introducción a la interfaz

Introducción a las aplicaciones

Menú de inicio de Windows 10: En el menú de inicio, verá que muchos iconos de aplicaciones están
fijados. Estas aplicaciones se muestran con la forma de un imán. Puede hacer clic en ellas para
ejecutarlas. Deberá iniciar sesión en su cuenta de Microsoft antes de ejecutar completamente las
aplicaciones.

Además de las aplicaciones ya instaladas en la página de inicio, puede abrir todas las aplicaciones de la
misma.

Si desea añadir aplicaciones al menú de inicio, remítase al funcionamiento tal y como se muestra debajo.
(1) Haga clic derecho o toque en un icono
(2) Seleccione «Pin to Start» en el principio de la lista
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Por el contrario, si quiere cancelar o eliminar una aplicación concreta de la página de inicio,
(1) haga clic derecho y (2) seleccione «Unpin».
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Barra del menú
Toque o utilice el ratón para hacer clic en el botón de inicio de Windows en la barra del menú.

Amplíe la barra del menú desde la pantalla: organizador de archivos, configuración, alimentación y 
todas las aplicaciones; puede suspender/apagar/reiniciar el dispositivo.

Con el botón File Explorer, puede organizar los archivos y aplicaciones del dispositivo.

Con el botón Settings, puede configurar el dispositivo.

Puede elegir más aplicaciones.
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Menú buscar
Si ha iniciado sesión, puede configurar la función de búsqueda para usar texto y habla.
Si no ha iniciado sesión, solo podrá realizar búsquedas de texto.

Para el menú del dispositivo, haga clic en el menú de notificaciones.
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Interfaz del escritorio virtual

Funcionamiento básico

Haga clic en las tareas del escritorio para operar la ventana de multitareas y multiescritorio.

«Sleep», «Shut down» y «Restart»
Pulse el botón de «Power» para suspenderlo.



ESP-8

Cambiar el idioma
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Especificaciones
Procesador

Almacenamiento

Pantalla P

SODIMM DDR 8GB

256GBSSD

anel RN de 15,6”

Red Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n/ac

Salida de audio Auricular de 3,5 mm

Host USB

HDMI 1 MINI HDMI

Bluetooth 4.2

Cámara Frontal de 0,3 MP

Sistema operativo WINDOWS 10 HOME

Alimentación
Batería recargable de polilitio

Adaptador de alimentación (DC IN 19 V, 3 A)

Altavoces 2 altavoces de 1 W



TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, contienen materiales, componentes y
sustancias que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio ambiente si el material de desecho (equipos
eléctricos y electrónicos y baterías) no se manipula correctamente.

Los equipos eléctricos y electrónicos y las pilas o baterías incluidas llevan un símbolo de un cubo de basura
cruzado por un aspa, como el que se ve a continuación. Este símbolo indica que los equipos eléctricos y
electrónicos y sus pilas o baterías no deben ser eliminados con el resto de residuos domésticos, sino que deben
eliminarse por separado.

Como usuario final, es importante que usted remita las pilas o baterías usadas al centro adecuado de recogida. De
esta manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan según la legislación y no dañarán el medio
ambiente.

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida en los que puede depositar los equipos eléctricos y
electrónicos y sus pilas o baterías gratuitamente, o solicitar que los recojan en su hogar. Puede obtener
información adicional en el departamento técnico de su ciudad.

Alcance de frecuencia operativa Wifi: 2,40G~ 5,85GHz
Alcance de frecuencia operativa Bluetooth: 2,400 ~ 2,4835 GHz
Potencia de salida máxima: Wifi 17 dBm BT 10 dBm

Por la presente, denver A/S declara que el equipo de radio tipo NBQ -15147SES cumple con la Directiva 2014/53/EU.
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet:
denver.eu y posteriormente busque el ICONO situado en la línea superior de la página. Escriba el número de
modelo: NBQ-15147SES . Ahora entre en la página del producto y la directiva RED se encuentra bajo descargas/
otras descargas.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
facebook.com/denver.eu



Nombre o marca, número de registro comercial y
dirección del fabricante

Shenzhen Teka Technology Co., Ltd.
Número de registro comercial: 914403007703151648
Dirección: Building A, No. 21, XiFu Road, Red Star
Community, SongGang Street, Baoan District, Shenzhen,
Guangdong Province, 518105, R. P. China.

Identificador de modelo TEKA-EG1900300

Tensión de entrada 100-240 V

Frecuencia CA de entrada 50/60 Hz

Tensión de salida 19 V

Corriente de salida 3 A

Potencia de salida 57 W

Eficacia activa promedio > 89,2 %

Eficiencia con poca carga (10 %) > 86%

Consumo energético sin carga < 0,165W



Complicado  

If your country is not listed above,  
please write an email to
support@denver.eu

Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 51 00 
(Push “2” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support@denver.eu

For all other questions please write to:
denver@denver.eu

Germany

Denver Germany GmbH Service
Gutenbergstrasse 1
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
repair-germany@denver.eu

Fairfixx�GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/
Balanceboards, Smartphones & Tablets)

Tel.: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fairfixx.de

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Benelux/France

Denver Benelux�BV
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: +31 348 420 029

E-Mail: support-nl@denver.eu

Spain/Portugal

Denver AS Spain S.A.
C/ Moscú, 1 Pol.Ind.Mas de Tous
46185 La Pobla de Vallbona
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: serviciotecnico.denver@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@satfiel.com



Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu


